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MEPOZ A": AIAATMENA KEIMENA (MONAAEZ 35)

1.

Na petappdoere podvo TIG EVTOVA HAUPICHEVESG TTPOTACEIG TWV TTIO KATW KEINEVWV

ota EAAnviIka.

I. Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar, quae iacere sentis perculsa atque prostrata

impetu belli ipsius, quod necesse fuit: constituenda iudicia, revocanda fides,
comprimendae libidines; omnia quae diffluxerunt, severis legibus vincienda sunt.
In tanto ardore animorum et armorum, quassata res publica multa perdidit et
ornamenta dignitatis et praesidia stabilitatis suae; multaque uterque dux fecit
armatus, quae togatus fieri prohibuisset. Quare subveniendum reipublicae est et
omnia belli vulnera tibi sananda sunt, quibus praeter te mederi nemo potest.

(AaTivika Aukeiou, XXXIII - ehappd diaokeur)

. Caecilia, uxor Metelli, dum omen nuptiale petit filiae sororis, ipsa fecit omen. Nam

in sacello nocte cum sororis filia persedebat expectabatque dum aliqua vox
congruens proposito audiretur. Tandem puella, mora standi fessa, rogavit
materteram, ut sibi paulisper loco cederet. Tum Caecilia puellae dixit: «ego libenter
tibi mea sede cedo». Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit. Nam mortua est
Caecilia, quam Metellus, dum vixit, multum amavit; postea is puellam in matrimonium
duxit.

(Aamivika Aukeiou, XXXVIII - ehappd diaokeur)

MEPOZ B": MAPATHPHZEIZ (MONAAEZ 65)

1.

AivovTrai: (a) duo Aégeig Tng EAANVIKAG Kai (B) dUo Tp1adeg Aégewv amrd Tnv AyyAikn,
TN FaAAIkA kai Tnv ITaAikn.

Na ypdaypeTte éva pApa | éva ouolaoTiKO N éva €mmiBeTo TG AATIVIKAG ME TO OTToi0
ouvdéeTal eTUpOAOYIKA (a) n kGBe AéEn TG EAANVIKAG Kai (B) n k&Be Tp1ada AéSewv
amd TIg &Eveg YAwooeg (pApa, oTO a° TTPOOWTTO €VIKOU OPICTIKAG EVECTWTA
EVEPYNTIKAG QWVAG / OUCINOTIKO, OTNV OVOMOOTIKA €VvIKOU /| egTriBeTo, oTnVv
OVOMOOTIKI EVIKOU TOU APOEVIKOU).

a) euyn, yévva

EAAHNIKH AATINIKH
Quyn fugio, fugitivus, confugio (fuga, fugo)
yévva gigno, gens, genus

(Movadeg 2)
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B)

AITAIKH FAAAIKH ITAAIKH AATINIKH
artist artiste artista ars
felicity félicité felicita felix (felicitas)

2. A6 Ta Keipeva Tou 860nkav oto Mépog A’:

(Movadeg 2)

a) Na avTioTolxioeTe TIG Aé€eEIG TG OTAANG A™ PE TIG TITWOEIG TNG OTAHANG B'. ZTn
oTAAN B™ repioocelouy Tpeig (3) emIAOyEG.

A’ B’
a. ipsius 1. OVOUQOTIKN €VIKOU
B. puellae 2. YEVIKI] EVIKOU
3. dOTIKN €VIKOU
4. QImaTIKA €VIKOU
5. ovopaoTIKA TTANBUVTIKOU
la.]2 [B.[3 |
(Movadeg 2)
B) Na HETAQEPETE TOUG TTIO KATW TUTTOUG OTOV AVTIOETO ApIOuo.
impetu impetibus
animorum animi
nuptiale nuptialia
is eiliili
(Movadeg 4)

Y) A6 Ta keipeva (Mépog A’), va ypAWETE TOUG HOVOAEKTIKOUG TUTTOUG TWV GAAWV
BaBuwv TwvV O KATW £MIOETWV R emMIPPNUATWY, BIEUKpIvijovTag TTolov Baduod
YPAQETE. X€ TEPITITWON EMIOETOU va SIATNPAOETE AUETABANTA TV TITWON, TOV
apIBuoé Kai To yévog.

OETIKOXZ 2YTKPITIKOXZ YNEPOETIKOZXZ
severis severioribus severissimis
multum plus plurimum

(Movdadeg 2)
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3. Na ypdyete TOUG TTIO KATW PNUATIKOUG TUTTOUG CUM@WVA ME TRV 0dnyia Trou
akoAouBei. Otrou xperaderal, va AGBETE UTTOYN TO UTTOKEIMEVO TOUG OTA KEIpEVA
(Mépog A).

i. excitanda: 01O QTTAPEPPATO TTAPAKEILEVOU EVEPYNTIKNG QWVNG

excitavisse

ii. fuit: oTnv ovopaoTIKA evikoU TNG HeTOXNG HEAAOVTA, BnAUKOU yévoug
futura
iii. subveniendum: oto a’ TPOowWTO TTANBUVTIKOU TNG OPICTIKAG TrapaTartikou oTnv

EVEPYNTIKN QWVN

subveniebamus
iv. prohibuisset: oTo B TTPOCWTTO EVIKOU TNG TTPOCTAKTIKAG EVECTWTA OTAV TTABNTIKA WVA

prohibere
v. cederet: 10 Y TTPOCWTTO TTANBUVTIKOU TNG UTTOTOKTIKIG TTAPAKEIMEVOU OTNV TTAONTIKN
PwvA

cessae sint

vi.mortua est: 010 y* TTPOOWTTO EVIKOU TNG OPIOTIKNG HEAAOVTA
morietur

vii. duxit: oTo a” TTPOCWTTO €VIKOU TNG UTTOTAKTIKAG EVECTWTA

ducam
(Movadeg 7)

4. NoO avOyVWPIOETE OUVTAKTIKWG TOUG TIO KATW TUTTOUG, Ol oTroiol Egivail
UTToypaupIouévol oTa Keipeva (Mépog A”).

necesse: Katnyopouuevo oto quod

fieri: TeAIkd atrapépgaro, avrikeipevo oto (ppa) prohibuisset
cum filia: eurp6BETOG TTPOCGBIOPICHOG TG oUVOodEiag / Kolvwviag
postea: eTIPPNMATIKOG TTPOCBIOPICHOG TOU XPOVOU

(Movadeg 4)

5. Amé 10 Keipevo Il (Mépog A’), va avayvwpioceTe TNV TrI0 KATW OguTEpEUOUC
mpoTaon (€id0g, elI0aywyn, EKQopd, AITIOAOYNON EKQYOPAG, CUVTAKTIKOG pOAOG).

... ut sibi paulisper loco cederet.

Eidog Agutepevouoa (ovopaTikn) BouAnTiki TpdTaON
Eicaywyn BouAnTikég ouvdeopuog ut
Exkpopd YTroTaKTIK TTapaTaTIiKOU - cederet
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AImioAdynon ekpopdg | Me UTTOTOKTIKY|, ETTEION OAEG O BOUANTIKEG TTPOTACEIG
EKQEPOVTAI JE UTTOTAKTIKN / €TTEION TO TrePIEXOUEVO
TOUG gival aTAWG TIOUPNTO

Me Trapartarikd, eTeIdn €apTATAl ATTO PAA ICTOPIKOU
Xpovou — rogavit

loxUel 1I81o0pop@ia oTnV akoAouBia Twv Xpovwyv

2 UVTOKTIKOG pOAOG ‘EppEcoO avTIKEiJEVO OTO rogavit

(Movadeg 3)

6. a) Na gvrotrioeTe Kal va SI0OPOWOETE TO OCUVTOKTIKO CQAANO O€ KABEpia atrd TIg
aKOAoUBeg TTPOTACEIS. ZTO TETPADSIO ATTAVTACEWY VA YPAWYETE NOVO TO CPAAMA Kal
Tn 316pOwon TOU.

ZOAAMA OPOO
divitias divitiis
i. Patres sine cupiditate divitias utebantur.
ii. Metuerunt ne miles a Carthaginiensibus deleatur deleretur
deleatur. metuerunt metuunt
(Movadeg 3)

B) Moia a1rd TIG M0 KATW TTPOTACEIG Eival CUVTAKTIKWG opBn; Na aiTioAoyioeTe pévo
TNV ATTAVTNON TToU Bewpeite opoI.

i. Si tyrannus cives coleret, legibus pareret.
ii. Si tyrannus cives colebat, legibus pareret.
iii. Si tyrannus cives colat, legibus pareret.

Op0On gival n wpoTaon i. NMpoékeiTal yia UTTOBETIKG AdGyo, TToU eKPPAlel TO avTiBeTo
TOU TTPAYHOTIKOU OTO TTApOV Kal ETTOUEVWG, TOOO N utrdéBeon 600 Kal n amrédoon

TPETTEI VO EKQPEPOVTAI JE UTTOTOKTIKI TTOPATATIKOU.
(Movadeg 3)

7. o) ZTNV M0 KATW TTPOTAON VA ATTOSWOETE TOV TTPOOBIOPICHO TOU OKOTTOU:
i) pe oouTrivo Kal ii) pe EPTTPOOETO TTPOTBIOPICHO TOU YEPOUVSioU

Hostes veniunt ut urbem occupent.
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Hostes veniunt ut urbem occupent. e urbem occupatum
e ad occupandam urbem R
e causa / gratia occupandae urbis

(Movadeg 3)

B) Na TpéweTe TNV TTAPAKATW EUBEia EpWTNON O€ TTAAYIA EPWTNHATIKE TTPOTAON ME
e€apTnon amrd Tnv TPoTAon TTou cag diveTal.

Eubcia epwtnon: Quis nuntiavit legatos domum redire?
E¢aptnon: Dux nesciebat...

TpoTrR o€ TTAAYIA EPWTNHATIKA TTPOTAON:
Dux nesciebat quis nuntiavisset legatos domum redire.
(Movadeg 3)

. Na utrodeigete TToU TOVi{OoVTal OI TTI0 KATW AEEEIG KOl VO AITIOAOYNOETE TV ATTAVTNOTN
oag JE BAOCT TOUG KOVOVEG TOVIOMOU.

percUlsa: otnv TrapaAfyouoa, 1reidn n mapaAnyouvoa gival (Béocel) pakpd, epdoov
akoAouBgital atrd dUo cUuPwva.

conlocavit: oTnv TTapaAnyouca, reidn n rapaAfnyouvoa gival @UOEI HOKPA, EQOoOV
TPOKEITAI YIO TOV XOPAKTAPA -a pPRHATOG a” ouluyiag.

(Movadeg 2)

. a) Na ava@épete Tov pATopa atrd Tov o1roio TrpoépxeTal To Keipevo | (Mépog A’), va
TPOOSIOPICETE TOV TTOAENO GTOV OTTOIO KAVEI AVAPOPd Kal VA EENYACETE TOV OTOXO
TOU.

To keipevo | Trpoépyxeral atrod Tov Kiképwva (Pro Marcello) kail o TTOAENOG GTOV OTTOI0
KAVEI ava@opd gival o EpPUAIOg TTOAgoGg avaueoa oTov MNMoutrRiio kKal otov Kaioapa
(1°5 an. m.X.).

210X06 ToU Kiképwva og auTév Tov Adyo ATav (Eva aTrd T TTI0 KATW):

- va eguxapiotoel Tov Kaicapa yia Tnv ammé@aoT] Tou va auvnoTEUOElI TOV TTOAITIKO
Tou avTtiTraAo MdpkeAAo.

- Vva TOV TTapoTpuUVEl va AdBel péTpa / va eQapuOCEl TTPOYPAMHA AVOOUYKPOTNONG,
WOTE VA AVTIHETWTTIOTOUV Ta TPOBARpATa TTou dnuIoUpynoe O EMQUAIOG
TOAEMOG.

- va EKQPACTEl TNV ATTOYR TOU Yia TO oduvnpo Béua Tou eu@uUAiou TTOAEHOU.

(Movadeg 3)
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B) ESaitiag TrOIWV YEYOVOTWV EPUNVEUONKE WG OIWVOG TO TTEPICTATIKO TTou
agpnyeital o ocuyypagéag oto keipevo Il (Mépog A”);

To TEPIOTATIKO EPUNVEUBNKE EK TWV UCTEPWYV WG OIWVOG, aPouU:
- méBave n KaikiAia kai

- N avigid Tng TTavrpeUTNKE TOV Avdpa TnG.

‘Evol, n avigid tng KaikiAiag ripe Tn 8éon tng Bgiag tng otn {wn.

(Movadeg 2)
10. Na peTa@paoeTe TO KEiPEVO TTOU aKOAouBei ota EAANVIKA.

2T0 TTI0 KATW QTrooTTaca, o KIKEpwvag avapéperal atn @iAia Tou e Tov 2KITTiwva:

Quoniam vita nostra brevis est, nobis homines inveniendi sunt quos diligamus. Scipio,
gquamqguam subito periit, mihi semper vivet; virtutem enim amavi illius clari viri. Equidem
ex omnibus rebus quas mihi aut fortuna aut natura dedit, nihil habeo quod cum amicitia
eius possim comparare.

Cicero, De amicitia, 102-103 (dlaokeun)

Emeidq n {wn pag gival oovropn, PETTeEl va BpeBouv atrd epdg avOpwTrol / TpETrel
va BpoUpe (epEig) avBPWITOUG TOUG OTTOIOUG VA AYATTAME / WOTE VA TOUG OYUTTAME.
O Zkitriwvag, av Kail Xaonke/mrédave a@vikd, yia péva ravrorte 0a {e1. AIOTI aydrnoa
TNV apeTr) / avdpeia ekeivou Tou Evdogou avdpa. Eyw BéBaia atrd 6Aa Ta Tpdypata
Ta oTroia poU €dwoe €iTe N TUXN, &€iTE N @UON / n TOXN A N @UON, dev £XW TITTOTA TO
OoTroio va ptropw / 6a yITopoUoa va CUYKpivw HE Tn @IAia Tou.

(Movadec 10)
11. Na JETAQEPETE TO KEIPEVO TTOU OKOAOUOEI oTa AATIVIKA.

O1 cogoi otnv ABriva didBalav kal éypagav TTOAU xprioiya BiBAia. O Pwuaiol dpwg
TTPOTIHOUCAV VA TTOAEPOUV PE TOON dUVAUN YIA TN owTnpia TNG TTATPIOAG, WOTE ATTEKTNOAV
MeYaAUTEPN gouaia atrd Toug EANNVEG.

Sapientes Athenis libros utilissimos legebant scribebantque / et scribebant. Romani
tamen / vero / Sed Romani malebant pugnare / proeliari tanta vi pro salute patriae,
ut maius imperium / maiorem potestatem paraverint / ceperint / acceperint Graecis
| quam Graeci.

(Movadeg 10)

- TEAOZ NMPOTEINOMENQN AYZEQN -
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